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May I begin by sincerely welcoming, on 
behalf of all my colleagues — professors, 
students and administrative staff — each 
one of you to the Faculty of Law of McGill 
University. 

I feel, having written to you twice this summer, 
that I already know you well. I do look forward 
to meeting you personally over the next few 
" weeks, both in the classroom and at various 
orientation events. 

Il 

Futurs avocats et avocates, permettez-moi, au 
nom de tous mes collegues — professeurs, 
etudiants et le personnel administratif — de 
vous accueillir h la Faculty de droit de 
l’Universit6 McGill. 

I* 

Permettez-moi d’abord de vous presenter ceux 
que m’accompagnent: le vice-doyen aux 

etudes M. le professeur Yves-Marie Moris- 
sette, le president de 1’ Association des 6tudi- 
ants en droit, M. Norbert Haensel, et la direc- 
x trice du programme de methodologie ju- 
ridique, Mme le professeur Alison Harvison 
Young. 

$ Cette faculty de droit, que vous avez choisie, et 
qui vous a choisis, fut la premibre au Canada. 
Ses origines remontent a 1 848, et elle compte, 
parmi ses diplomas, plusieurs 6minents juris- 
tes. 

Our Faculty, now also your Faculty, offers this 



country’s only truly National Programme of 
legal education. For almost 150 years it has 
served the Canadian and international legal 
community. Many of the leading figures in 
Canadian public life have been and are, 
McGill graduates. Let me name but five, 
who by the diversity of their careers and 
contributions reflect this ambition of the 
Faculty: 

Wilfrid Laurier (B.C.L. 1964), first French 
Canadian prime minister of Canada for 15 
years; 

Annie Macdonald Langstaff (B.C.L. 1913), 
the first woman to graduate in law in Qudbec; 

Frank R. Scott (B.C.L. 1927), professor, 
poet and Dean of Law at McGill and 
Canada’s leading constitutional law scholar 
of all time; 

Gerald E. LeDain (B.C.L. 1949), currently a 
justice of the Supreme Court of Canada and 



a former McGill law professor; 

Yves Fortier (B.C.L. 1959), recently ap- 
pointed Canadian Ambassador to the 
United Nations. 

Ces juristes ne sont que quelques-uns de 
nos diplomds les plus 6minents: on trouve 
6galement deux autres premiers ministres 
canadiens, sept juges h la Cour supreme du 
Canada, plusieurs premiers ministres 
provinciaux, de nombreux juges aux cours 
superieures, ministres de la Couronne, 
diplomates, hommes d’affaires, pro- 
fesseurs, notaires et avocats. Ces anciens, 
de par l’int6ret qu’ils manifestent pour leur 
alma mater , ainsi que par leurs dons an- 
nuels a la Facult6 pour cr6er des bourses, 
pour faire l’acquisition d’ordinateurs et 
pour financer la collection & la 
bibliotheque, sont les garants de votre 
avenir. 

cont'd on p.4 
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Quote of the Week 

“The greatest thing about second year is the discovery that upper year students 
haven’t gotten any smarter .” 

(comment made after a taxation class discussing residency of a corporation.) 

/ 



McGill University Libraries 




Groupe francophone-francophile 

- \ 

A la demande de plusieurs personnes 
int6ress6es k former ce nouveau groupe, la 
premiere reunion aura lieu le mardi, 4 octobre 
k 17:00 au local 203. 

Marie Normandin „ 



*** 



FCAR Programmes 



DEADLINES: 

Return completed applications, as well as let- 
ters of recommendation, to Mrs. Lederer at 
SAO. 



-Bl, B2: October 25, 1988 (in department). 
Submit to SAO 

-Bl, B2: All files complete and incomplete 
to be submitted by departments to the 
Fellowships office by November 1. 

-(all other competitions): November 15 (in 
Quebec) 

-(Bl, B2 candidates who are not currently 
registered students must also send their appli- 
cation directly to Qudbec to meet the Novem- 
ber 15 deadline). 



♦Request for transcript deadline to SAO: Oc- 
tober 14, 1988. 



Competition Value Tenure 



Bl Master’s level $12,500 
(20 months) 
(5 x $2500) 



usually in 
Qudbec 



B2 Doctoral level $30,000 
(36 months) 



in Qudbec 
or else- 
where when 
justified 



Competition Value Tenure 



B3 Postdoctoral $44,000 
level (24 months ) 



outsideof 

Qudbec 



B4 Advanced $8,000-$ 16,000 unrestricted 



study in the (12-24mos) 

Arts (not fo r plus fees in 




Master’s - $8000 (12 mos) Ontario 


degree) 


excess of $850 


Doctorate - $10,000 (12 mos) 








C2 Quebec/ Acadie 


A2 Retraining $18,000 


usually 


Open only to Acadian student wishing to 


awards 


(12 months) 


in Quebec 


study in a Francophone Quebec univer- 
sity. 


A3 Young 


Master’s- $15,000 




C3 Francophone Students 


Admin- 


(20 mos) 


Quebec 




istrator 


Doctorate - $30,000 




Open only to Francophone student from 


Awards 


(36 mos) 




wishing to study in a Francophone 
Quebec university. 


A/Transport Master’s-$ 12,000 


Quebec 


Awards 


(20 mos) 




Applications available at SAO. All ap- 




Doctorate - $30,000 




plications to be completed in black type 




(36 mos) 




(including letters of recommendation). 


A8 Aero- 


Master’s - $25,000 


Outside 


**** 

■ 


space 


(20 mos) 


ofQu6bec 


. 

• 


Awards 


Doctorate - $45,000 




L.S.R. / A.F.C.S 



(to be augmented 
by employer) 

Fees in excess of $850 will also be paid by 
FCAR. 



Cl Quebec/Ontario 

Aimed mainly at Francophone 
Quebec student and Anglophone Ontario 
students. Exceptionally, Quebec candi- 
dates holding a degree from an Anglo- 
phone Quebec university will be consid- 
ered for an award to be held at a Franco- 
phone Ontario university. 



Jeudi, le 6 octobre, k 18:00 heures 
COFFEE HOUSE 
HEURE JOYEUSE 
Common Room 
Student and Faculty Talent. 
Come one, Come all. 



party law '89 

in© 




at/au 



Rockefeller' 

2022A Stanley 

Wednesday, Oct. 5, 1988 9pm (comer/coin de Maisonneuve) 
le mercredi, 5 octobre, 1988 21h 

Tickets/Billets $3.00 Door/Porte^ $4.00 
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Connaissez-vous Annie MacDonald- 

Langstaff? 

Who is Annie MacDonald- Langstaff? 



On Wednesday, October 12, Kathleen Lahey 
)f the Faculty of Law, Queen’s University, 
vill speak on the application of feminist legal 
heory to traditional areas of the law. Prof. 
_ahey is the first of four speakers invited to 
McGill as part of the Annie Macdonald- 
Longstaff Workshops. 

Le mercredi 12 octobre, Kathleen Lahey de la 
Facultd de droit. Queen’s Univerity, 
prdsentera une conference portant sur 
(’application de principes de droit feministe 
Ians des domaines ldgaux traditionnels. Prof. 
Lahey est la premiere de quatre confdrencidres 
lui seront invitees k McGill dans le cadre de 
I’Atelier Annie Macdonald-Langstaff. 

2et atelier servira de forum sur la pensd 
dministe se rapportant au droit et il est nomme 
:n 1’honneur d’ Annie Macdonald-Langstaff, 
a premiere femme diplomee en droit, a 
McGill et dans la province de Quebec, 
rhis workshop will serve as a forum for femi- 
list legal thought and is appropriately named 
n honour of Annie Macdonal-Langstaff, the 
irst woman to granduate in law, from McGill 
ind in the province of Quebec. 

lorn in 1887, Annie Macdonald-Langstaff 
;raduated in 1915, with first-class honours, 
mt the Bar of Quebec did not allow her to take 
ts qualifying examinations. She petitioned 
he Superior Court to summon the Quebec Bar 

0 show cause for such refusal, given that she 
^ad met all the statutory requirements. Mr. 
ustice St-Pierre dismissed her petition and 
idd that: “to admit a woman and more par- 
icularly a married woman as a barrister ... as 
|i person who pleads cases at the bar before 
udges or juries in open court and in the pres- 
ence of the public, would be nothing short of a 
lirect infringement upon public order and a 
nanifest violation of the law of good morals 

1 



and public decency.” (p. 139, Dame 
Langstaff v. The Bar of the Province of 
Quebec (1915) 47 C.S. 131) She ap- 
pealed, but the decision was affirmed in 
the Court of King’s Bench. The law was 
finally changed in 1942 but a B.A. had 
then become a requirement and Ms. 
Macdonald-Langstaff, who did not hold 
this degree ( and was not prepared at that 
point in her life to return to school), was 
never allowed to write her exam. 

N6e en 1887, Annie Macdonald-Lang- 
staff obtint son diplome en 1915, avec 
distinction de premiere classe, mais le 
Barreau du Qudbec lui refusa la permis- 
sion d’dcrire ses examens prdliminaires. 
Elle pdtitionna la Cour supdrieure pour 
que le Barreau prdsente les raisons moti- 
vant son refus car elle avait en effet rempli 
tous les prdrequis. Sa demande fut rejetde 
etM. 

le juge St-Pierre dit: (c’est moi qui 
traduis) “admettre une femme et plus 
particulidrement une femme maride 
comme avocate ... en tant que plaideur 
devant juges et juries en cour, n ’est rien de 
moins qu’une violation de l’ordre public 
et est manifestement contraire aux bonnes 
moeurs et k la ddcence publique.” Elle 
porta ce jugement en appel mais il fut 
confirmd a la cour du Banc du Roi. La loi 
fut changde en 1942 mais un B.A. dtait 
desormais requis. Mme Macdonald- 
Langstaff ne possedait pas ce diplome (et 
n’dtait pas prete k retoumer aux dtudes a 
ce point dans sa vie) et ne put done jamais 
passer l’examen. 

Elle publia le premier, et k ce jour seul, 
dictionnaire de termes juridiques 
frangai s/anglais anglais/frangais que ser- 
vit d’inspiration pour le prdsent ouvrage 



entrepris par le Prof. Crdpeau et le Centre de 
droit compard de McGill. Annie Macdonald- 
Langstafff travailla pour l’dtude connue 
aujourd’hui sous le nom de Phillips et Vin- 
eberg ou elle fit, en ses mots, “un peu de travail 
de seerdtaire, un peu de tenue de comptes, et un 
peu de droit.” Elle mourut le 29 juin, 1975, k 
l’age de 88 ans. 

Annie Macdonald-Langstaff published the 
first, and to this date only, French/English 
English/French legal dictionary, which served 
as the main source of inspiration for the work 
presently undertaken by Prof. Crdpeau and the 
Centre of Comparative Law at McGill. Ms. 
Macdonald-Langstaff worked at the law firm 
now known as Phillips et Vineberg, where she 
described her tasks as “a little secretarial work, 
a little bookkeeping and a little law.” She died 
on June 29, 1975 at the age of 88. 



NOTE: A recent article by Kathleen Lahey is 
on reserve at the law library. 

Un rdeent article de Kathleen Lahey est en 
rdserve k la bibliothdque de droit: “...Until 
women have themselves told all that they have 
to tell...” 

(1987) 23 Osgoode Hall LJ. 519. 

Marie Lussier for “Women and The Law” 



Ad agency seeks part-time help to 
answer phone, type some letters, etc., 
near law faculty. Contact Robert 933- 
2420. 

V J 



Quid Novi is published weekly by 
students at the Faculty of Law of 
McGill University, 3644 Peel Street, 
Montreal, H3A 1W9. Production is 
made possible by support of the Dean's 
office and by direct funding from the 
students. Opinions expressed are 
those of the author only. Contributions 
are published at the discretion of the 
editor and must indicate author or ori- 
gin. 



Editor-in-chief 

R6dactrice-en-chef 


Jeanne 

Cadorette 


Associate Editor 
R6dacteur adjoint 


Ron 

Lauenstein 


English Editor 
R6dacteur anglais 


Dan 

Urbas 


French Editor 
R&lactrice frangaise 


Danielle 

Lavoie 


Production Manager 
Directeur de gestion 


Alessandra 

Massobrio 


Treasurer 

Trdsorier 


Norm and 
Perreault 


Contributors 

Participants Patricia Armstrong 

Phillip Pike 



Quid Novi est une publication hebdo- 
madaire assuree par les 6tudiants de la 
faculty de droit de l'universite McGill, 
3644 rue Peel, Montreal, H3A 1W9. 
La publication est rendue possible 
grace k 1’appui du bureau du doyen, 
ainsi que par le financement indi viduel 
des6tudiants. Les opinions exprim6es 
sont propres a l'auteur. Toute contri- 
bution n'est publi6e qu'<t la discretion 
du comite de redaction et doit indiquer 
l'auteur ou son origine. 




Jail-court TV link 
approved 



(Miami Herald, July 15, 1988) 

TALLAHASSEE - The use of closed-circuit 
camera connections between jails and court- 
houses to streamline first appearances and 
bond hearings won approval Thursday of the 
state Supreme Court. 

The practice has been followed since 1982 in 
Miami and more recently in Orlando by local 
administrative order, but the chief judge of 
the 18th Circuit - Brevard and Seminole 
counties - asked the state’s top court last 
spring for formal approval. 

The court unanimously agreed to amend the 
Rules of Criminal Procedure, saying: “When 
the technology is available, audiovisual ar- 
raignments, as well as appearances, can save 
time and expense, provide safety, minimize 
the need for additional court personnel, and 
still fully and accurately protect defendants’ 
rights.” 



“It has worked fantastically here,” said 
Dade Circuit Judge Harvey Baxter, who 
helped pioneer the program. “There has not 
been a single challenge to it.” 

In Dade, one camera and a big-screen TV 
are set up in a courtroom on the second floor 
of the Metro Justice Building, and a second 
camera and TV are kept in the jail’s chapel. 
Both prosecutor and defense lawyer are 
present. Little extra security is needed to 
bring suspects from a cell before the camera 
to make their first appearance before the 
judge. 

“Defendants like it because they get much 
quicker hearings. Someone arrested at 5 
a.m. can be in front of the camera at 9 the 
same morning,” Baxter said. “And because 
it speeds up the process, defendants don't 
have to be herded into holding cells for 
hours.” 



Radio McGill - Emission a 
caractere juridique 



T’as envie d’etre inviter k une 6mission de radio, pour parler d’un sujet k caractere juridique 
de ton choix, ou meme sur un sujet qu’on te proposera? 

Rien de plus simple, tu n’as qu’ii laisser ton nom sur la liste & cet effet, sur le babillard du “legal 
aid” ou k me contacter! 

Those who would be interested in participating in the show in English should get in touch with 
David Skinner, LL.B II. 

J’attends de tes nouvelles! 

Pascale Chapdelaine, animatrice du “legalease”, section frangaise. 
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Opening Address 
cont'd from p. 1 

Vs I reflect with you about those who have 
ireccded you, I want to emphasis my confi- 
lence that in the year 2088, when the Dean 
welcomes the incoming class, some of you 
•resent in this room today will figure on her 
ist of prominent graduates of McGill’s Fac- 
ilty of Law. 

tut McGill is not an insitution which takes 
f iride only in her well-known alumni and 
: lumnae. Each of our graduates, and each one 
r>f you, is an important member of this legal 
immunity. Consciously, we have deter- 
nined to keep McGill a small Faculty, and to 
^eek through our admissions process, to cre- 
. ite a community of jurists with high expecta- 
ions and from whom much is expected. 

Today, you, the National Programme Class of 
,jl992, reflect through your diverse back- 
grounds and interests the unique character of 
.bis Faculty. Four years from now, when you 
eceive your degrees at Convocation, you will 
loin the some 3000 other graduates of the 
^Faculty who have, in a variety of ways, made 
. significant contributions to the law, and to the 

Public it serves. 

01 

M me emphasize, as you embark upon a legal 
Career, that each one of you will be, in our 
yes, an illustrious graduate of our Faculty. 

^Vhat then does it mean to be a student of the 
aw? What is this endeavour which you have 
indertaken, and which we, as professors, 
hare with you In brief, what is a legal 
education at McGill all about? 

take it that you would all agree that the study 
)f law presents the opportunity to learn — and 
o act. It is both a university discipline and a 
professional endeavour. In pursuit of this 
atter objective the Faculty offers two degree 
streams ( the B.C.L. and the LL.B.) within its 
National Programme. Graduates of McGill 
ire equipped to exercise their profession in 
jvery Canadian jurisdiction. What is more, 
put curriculum is designed to respond to the 
needs of those intending to pursue other ca- 
reers in the public and private sectors, for 
which legal training is an asset rather than a 
formal prerequisite. 



But it is the opportunity presented by the 
meeting of two great Western legal tradition, 
the civil law and the common law, within an 
environment where two great European lan- 
guages and cultures - English and French - 
flourish, which gives the study of law at 
McGill its special character. The compara- 
tive study of intitutions, principles and rules 
in each tradition is a central feature of our 
academic endeavours; and our century long 
tradition of teaching in both the English and 
French languages complements this aspect of 
McGill’s programme. 

Certains linguistes afirment qu’on ne com- 
prend vraiment pas sa langue matemelle 
avant d’en maltriser une autre. Cela est 
encore plus vrai des dtudes juridiques. Tout 
comme l’6tude des langues, l’Stude du droit 
rdvfcle la complexity de 1’experience hu- 
maine. C’est pour cela que nous avons struc- 
ture nos programmes de manure k ce que 
chaque ytudiante et <5tudiant ait 1’occasion de 
suivre plusieurs cours de droit privy en droit 
civil et en common law, en anglais et en 
frangais, avant la fin de sa deuxieme annee de 
droit 

Nous sommes fiers de la tradition universi- 
taire et professionnelle de la faculty, ainsi que 
de l’appui constant des diplomys, du Barreau, 
de la magistrature, et de la communauty 
universitaire. Cela est d’autant plus vrai que 
le Programme National, et notre approche par 
rapport k l’ytude de droit acquiyrent rapide- 
ment une reputation enviable au Canada et 



dans les mytropoles des Etats Unis, de 
l’Europe et de l’Asie du Sud-Est. 

Our recent graduates may be found in law 
firm from Singapore to New York, from 
Paris to Vancouver, from Hong Kong to 
Toronto, from San Francisco to Montreal. 
They also may be found in leading interna- 
tional graduate schools such as Paris, Aix- 
en-Provence, Oxford, Cambridge, Har- 
vard, Wisconsin, and Berkeley. In the 
Supreme Court of Canada fifteen McGill 
graduates have served as a law clerk over 
the past five years, and where this year no 
fewer than five recent graduates will hold 
clerkships. Of course, there are also McGill 
graduates practicing law in communities of 
all sizes across Canada from Comer Brook, 
Newfoundland, to Lennoxville, Quybec; 
from Hearst, Ontario to Lethbridge, Al- 
berta; from Kamloops, B.C. to Whitehorse, 
in the Yukon. 

But most importantly, McGill graduates 
have demonstrated a vocation toward pub- 
lic service. Be this is their profession, in 
government or in public interest groups our 
alumni have made outstanding contribu- 
tion to this country. It is, ineffect, the com- 
bination of academic excellence and public 
service which defines a McGill graduate. 

(The remaining portion of Dean 
Macdonald’s opening address will be 
printed in next week’s edition of the Ouid .i 



Join the Quid! 

Joignez vous a l'equipe du Quid 

We need new people, new styles and new 
ideas. All are welcome. We meet weekly on 
Wednesdays, at noon, in the L.S.A. office 

**** 

.Nous avons besoin de nouveaux visages, de 
nouveaux styles, tous sont bienvenus. les 
reunions ont lieu tous les mercredis a midi, 

au bureau de l'A.E.D. 
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McGill University Law Area 



by John Hobbins 
Acting Law Area Librarian 
Local -4712 



The most noticeable changes this summer 
deal with shelving. Floor plans have been 
posted on each floor to help you find mate- 
rial. The journals have been reshelved on the 
fourth floor in a proper alphabetical se- 
quence. Reserve items are shelved by call 
number, which is the fastest way to ask for 
something (lists by course, professor, author 
and title are available on the table beside the 
Reserve Library). Primary materials are now 
in three main sections on the fifth floor: 
STATUTES AND REGULATIONS - Can- 
ada followed by each province 



alphabetically; REPORTS -by jurisdiction; 
and 

ABRIDGEMENTS AND DIGESTS - by 
jurisdiction. Most materials have now been 
shelved, although there is still some clean up 
to do. 

The Law Library Staff is happy to offer 
service in both English and French. Every- 
one can provide directional help. If your 
question is more sophisticated, it is better to 
ask one of the Reference Librarians, who are 
on duty at the Reference Desk Monday- 
Friday, 9:00-5:00 P.M. If you have a really 
detailed question on research strategies, I 
would recommend asking for an appoint- 
ment with a librarian so the matter can be 
explored without interruptions. 



If you have complaints, problems, comment 
or even plaudits, it is best to speak to me oi 
Louise Robertson, the Associate Law Li- 
brarian. We are all here to serve you and youi 
needs. 

We also (alas) have rules. These are noi 
designed to be bureaucratic but rather to 
provide equitable treatment to as many users 
as possible. We are currently looking at our 
borrowing policies, and these will soon be 
amended. If you have suggestions, we’d like 
to hear them. We have many restricting 
problems such as space, facilities and fi- 
nance, but they are not insoluble. We can 
make things better, but we will need your 
help. 

Thank you. 



Caption Contest #1 

Submissions accepted until Wed. October 5th, 1:00 pm. 
Just slide it under the Quid door. Submit in French or English. 



i 
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The Second Annual 
Natan Sharansky 
Lectureship in Human Rights 

Guest Lecturer: 

PROFESSOR ROBERT DRINAN, S J. 

Topic: 

AN AGENDA FOR HUMAN RIGHTS 

Co-sponsored by: 

Faculty of Law, McGill University 
and 

InterAmicus 



Thursday , October 6, 1988 
Faculty of Law . McGill University 
Moot Court Room 



5:00 p.m. 



THE NATAN SHARANSKY LECTURESHIP 
IN HUMAN RIGHTS 



The Natan Sharansky Lectureship in Human Rights was endowed at 
the McGill Law School in recognition of a person who has emerged 
as a model for human rights advocacy. Natan Sharansky was a 
Soviet Prisoner of Conscience and remains an ardent human rights 
activist. He has become, in the words of Professor Irwin Cotier 
-- who served as his Counsel during Sharansky’s nine years of 
imprisonment -- "a metaphor for human rights in our time M . The 
first of the lectures was given by Natan Sharansky himself in 
1987. The lecture is given annually by a person, who by word and 
deed, symbolizes the continuing struggle for human rights and 
human dignity. 



ROBERT DRINAN 

Father Robert Drinan, Professc : Law at Georgetown University 
Law School, has been called "one of the great human rights 
advocates of our time". He was the first Catholic priest ever 
elected to the U.S. Congress; a member of the House Judiciary 
Committee during the impeachment hearings against former U.S. 
president Richard Nixon; Dean and Professor of Law, Boston 
College Law School, 1956-70; author of the recently acclaimed, 

Cry of the Oppressed: History and Hope of the Human Rights 
Revolution and eight other major works; member of Congressional 
and Human Rights observer missions to the Far East, Middle East, 

Soviet Union, Latin and Central America; recipient of over 20 

honourary doctorates for his contribution to human rights and 

world peace; one who has been at the forefront of the major human 

rights causes of our time, and who is presently engaged in 

preparing "an agenda for human rights" for the next U.S. administration. 



Deuxieme Conference Annuelle 
Natan Sharansky 
sur les 

Droits de la Personne 
Conferencier invite: 

LE PROFESSEUR ROBERT DRINAN, S .J. 

Sujet: 

UN ECHEANCIER POUR 
LES DROITS DE LA PERSONNE 

En collaboration avec: 
la Faculte de droit de McGill 
et 

InterAmicus 



Jeudi le 6 octobre 1988 
Faculte de droit de McGill 
Salle tribunal-ecole 



17H00 



LES CONFERENCES NATAN SHARANSKY 
SUR LES DROITS DE LA PERSONNE 



Creees en rhonneur de Natan Sharansky, ces conferences portent 
le nom de celui qui fit figure de symbole de la defense des 
droits de la personne. Natan Sharansky est un dissident 
sovietique qui milite depuis longtemps en faveur des droits de la 
personne. II incarne la defense des droits fondamentaux, selon 
le professeur Irwin Cotier, son avocat au cours des neuf ann^es 
qu’il passa en prison. La premiere conference fut presentee en 
1987 par Natatn Sharansky lui-meme. Cette conference annuelle 
est donnee par une personnalite qui a apporte une contribution 
importante a la cause des droits de la personne. 



ROBERT DRINAN 

Le P£re Robert Drinan, professeur de droit a FUniversitS 
Georgetown est un des defenseurs des droits de la personne les 
plus illustres de notre epoque. II fut le premier pretre 
catholique a etre elu au Congres des Etats-Unis; il a si«g6 au 
Comity judiciare de la Chambre des representants qui proc^da a la 
mise en accusation du President Nixon; ancien doyen et professeur 
& la Faculte de droit de Boston College de 1956 jusqu’& 1970; 
auteur du livre publie recemment, Cry of the Oppressed: History 
and Hope of the Hu man Rights Revolution , et huit autres oeuvres 
majeures; il a participe a plusieurs missions en faveur des 
droits de la personne en Orient, au Moyen-orient, en Union 
sovietique et en Amerique latine et centrale en tant que 
repr^sentant du Congres arnericain et d’autres organismes; 
recipiendaire de plus de vingts doctorats honorifiques pour ses 
contributions aux droits de la personne et a la paix mondiale; il 
a par ailleurs mene le combat dans la plupart des causes 
importantes de notre epoque, et est presentement charge de la 
preparation d’un echoancier pour la defense des droits de la 
personne pour le prochain gouvcrnernent des Etats-Unis. 



Landlord 
sentenced to 
live in slum 
apartment 



The Montreal Gazette, Sept. 21, 1988) 

b r 

: ort Lauderdale, Fla - A landlord convicted 
>f multiple housing violations has strapped 
>n an electronic ankle-bracelet and begun a 
;entence of house arrest in an apartment 
without hot water, refrigerator, stove or air- 
conditioning. 

!:3eorge Fogarty began serving the 30-day 
sentence Monday, required to stay in the 
iiipartment for 10 p.m. until 7 a.m. Monday 
hrough Saturday and all day Sunday. His 
inkle bracelet triggers a police alarm if he 
ittempts to leave at the wrong times. 

‘As far as I’m concerned, if he has a toilet, 
le’s lucky,” said Judge June Johnson, who 
entenced Fogarty after he pleaded guilty in 
\ugust to at least 40 housing-code viola- 
ions. 

I visited apartments there where some 
icople had holes in the floors for a bath- 
oom.” 



Tie charges against Fogarty included alle- 
;ations raw sewage spilled out on tenants’ 
loors and apartments were infested with 
ats and cockroaches. The judge also or- 
lered him to pay a $5000 Fine and placed 
iim on probation for one year. 

•ogarty no longer owns the property he is 
taying in for the month. The new owners 
greed to rent him an apartment. 

■ogarty, 36, said he was being made a 
capegoat and the apartment he was sen- 
snced to live in is in worse condition than 
vhen he rented it out. 






TRAIN TICKET? 



□ Diet for a month. 
Tty to get sent as 
a parcel. 




retend you’re 
under 12. 

Show your student 
card. 



The train’s definitely the smart way to 
travel. Even smarter these days with VIA’ s student 
fares. Just show us your student card and you’re 
on your way, 1/3 richer. Have a relaxing ride. Meet 
some new friends. And let the good trains roll ! 

For more information and reservations, 
call your Travel Agent or VIA Rail. VIA’ s student 
fares are available to full time students. Some 
conditions apply regarding times and dates of travel. 
Ask for details. 



? acta' 





Next time, 
choose VIA. 





(A poem about Ben Johnson) 
By Luke Mcgree LL.B II 



Our hearts yearned for your crossing first 
In races that rivalled no other 

We witnessed your growth, Ben, from the 

first days of triumph 

To us, friend, there was never another. 



But Ben, the times now, are not without 
cost 

Endearing emotions do fade 

the tragic event, friend, that now fills your 

heart 

Pains ours with a similar shade. 

There are those among us who fail to 
perceive, Ben, 

Your anguish and shame as they should 



They are quick to judge and reluctant to 
budge 

On emotions that threaten their good. 

But I for one, friend, extend out my hands 
And acknowledge the frailty of man 
for what kind of family turns away its ow: 
son 

Just because he’s threatened “their” plan. 



S ports Corner 
Le coin des Sportifs 



f 

: 
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Intramurals - Intra-muraux 

Those wishing to play intramural hockey 
should be aware that all teams must be signed 
up by 5:00 p.m. October 4. The captains’ 
meeting will be on October 4 at 6:30 p.m. 
The cost is $250 per team. 

L’insciption pour le hockey intra-mural aura 
lieu le mardi 4 octobre entre 8h30 et 17h00 
seulement La rdunion des capitaines se 
deroulera ce meme jour h 18h30. Les frais 
d’insciption sont d $250 par 6quipe. 

Jeux-ridiques - Law Games 

L’insciption ddbutera le 17 octobre. Un 



d6pot non-remboursable de $25 sera exig6. 
Nous avons un nombre limits de places. 

Nous recherchons toujours des id6es pour la 
mascotte et le logo pour notre faculty. Si 
vous avez des suggestions ou des questions. 




veuillez laisser un message h 1’ A.E.D. dans , 
boite du coordonnateur des sports. 

i 

We will begin sign-ups for the Law Gam: 
on October 17. A $25 non-refundable df 
posit will be required. We only have 
limited number of places available so sign 
up early. 

We are still looking for some kind of masce: 
idea or t-shirt design for the Law Gaines, 
you have any ideas, please leave them in 
Athletic Coordinator’s box in the LSA of 
fice. 

Anthony M. Fata 



